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nithanan éma ka-ki-
wanikiskisitotawikawiyahk

anima ka-itwaniwik “1ka wihkac ta-
waniskisiyahk.”

nithanén oma k& ka-nokosiyahk
cipayahk iskonikanihk ohci.

namoOtha katac taki-ohci-nitawi-
notinikiyahk.

ikwa mina ohcitaw ta-pakitinamahk
nitaskihkan-akihtasowininana.

niki-nétinikanan, niki-nipinan,

nipikskwiwininan niki-kimoci-
asowihtaméakanan.

niki-wicikapawistawananak kotakak
siméakanisihkanak ka-ki-
paskithakiyahk.

niki-napatiwipinikawinan ispi ka-pi-
kiwiyahk;

namwac niki-ohci-wicihikawinan
tapiskoc aniki kotakak
simakanisihkanak.

nikwitat? wikinan athisk 1-ki-
pakitinamahk nitaskihkan-
akihtasowininana.

nithanan dma ka-ki-
wanikiskisitotawikawiyahk

anima ka-itwaniwik “ika wihkac ta-
waniskisiyahk.”

nithanan dma ika k&-nokosiyahk
cipayahk iskonikanihk ohci.
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We were the
forgotten

of the ‘lest we forget.’

We were the
invisible
ghosts from The Rez

We had no obligation
to join.

We had to give up our
treaty status.

We fought, we died,

our language was
used for secret
messages.

We stood side by side
with the other soldiers
in our victory.

We were cast aside
when we came back
home;

we didn’t get the
benefits allotted other
veterans;

we didn’t know
where to live since
We gave up our treaty
status.

We were the
forgotten

of the ‘lest we forget.’

We were the invisible
ghosts from The Rez.



